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Centro de Arbitraje y Conciliaci6n de la Camara de Comercio de Guatemala -CENAC-

Sigma Constructores, S.A. 
(Demandante) Arbitraje de Derecho No. 02-2020 

Ref: Resoluci6n No. 13. 
Rectificaci6n del laudo 

VS 

Estado de Guatemala 
(Demandado) 

Tribunal Arbitral. Guatemala, 18 de noviembre de 2021. 

CONSIDERANDO: 

El articulo 63 del Reglamento de Conciliaci6n y Arbitraje del Centro de Arbitraje y Conciliaci6n de 
la Camara de Comercio de Guatemala y de la Fundaci6n CENAC, Centro de Arbitraje y Concil iaci6n, 
establece: 

"( ... ) INTERPRETAC/6N, RECTIFICACl6N Y AMPL/AC/6N DEL LAUDO. Dentro de 
/os diez (10) dfas siguientes a la notificaci6n de/ /audo, cualquiera de las partes 
podr6 requerir def Tribunal Arbitral: a) Una interpretaci6n de/ /audo; b) Que se 
rectifique cua/quier error de calculo, de copia o tipogr6fico, o cua/quier otro error 
de naturaleza similar; c) Que se amplfe el laudo, complet6ndolo con las 
reclamaciones formuladas en el procedimiento arbitral, pero omitidas en el 
Jaudo. El Tribunal Arbitral notificar6 la solicitud a la otra porte. La interpretaci6n, 
rectificoci6n y ampliaci6n de/ /audo, se deber6 emitir por escrito, dentro de /os 
veinte (20) dfas siguientes a la recepci6n def requerimiento. La decision de/ 
Tribunal Arbitral que resuelva la interpretaci6n, rectificaci6n o ampliaci6n de/ 
Jaudo formar6 parte de/ mismo, debiendose cumplir con Jo dispuesto en el 
artfculo sesenta y dos (62) de/ presente Reglamento ( ... )". 

Este Tribunal Arbitral luego de haber tenido a la vista los antecedentes y considerar los 
argumentos de la parte actora, considera que si es procedente la rectificaci6n de los errores 
tipograficos o de similar naturaleza contenidos dentro del Laudo Arbitral de fecha 27 de octubre 
de 2021, seiialados por la parte actora en el memorial de fecha 29 de octubre de 2021. 

CONSIDERANDO: 

Que la parte actora, en su memorial de fecha 29 de octubre de 2021, pareciera seiialar que este 
Tribunal Arbitral dej6 de resolver pretensi6n(es) planteadas oportunamente, consistente(s) en 
establecer el significado o alcance de la caracteristica de inimpugnable que la clausula arbitral 
establece para el laudo, aunque por otra parte, pareciera indicar que la rectificaci6n del error 
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mecanografico en el cual se incurri6 dentro de la transcripci6n de la clausula arbitral de merito, 
conlleva como consecuencia necesaria la interpretaci6n solicitada. 
Dentro del presente arbitraje, las pretensiones de la parte actora fueron claramente formuladas e 
individualizadas en su memoria l de demanda. Por otra parte, el Estado de Guatemala, present6 
mernoriales rnediante los cuales objet6 la rnayoria de resoluciones emitidas por el Tribuna l Arbit ral 
pero, en ningun memento, surgi6 disputa alguna entre las partes, respecto a la aplicaci6n o 
interpretaci6n de la clausula arbitral incluida dentro del Contrato No. 093-2014-DCG-
CONSTRUCCION, suscrito el 7 de noviernbre de 2014 por Sigma y el Estado de Guatemala, 
aprobado por el Ministro de Comunicaciones, lnfraestructura y Vivienda mediante Acuerdo 
Ministerial No. 925-2014 del 18 de noviembre de 2014. 

El Tribunal Arbit ral concluye que la presente rectificaci6n del laudo es unicarnente en el sentido de 
rectificar la t ranscripci6n de la clausula arbit ral, en donde se consign6 que el laudo sera 
impugnable, cuando lo correcto es que " el Laudo SERA /NIMPUGNABLE" , esta rectificaci6n no es 
motivo de interpretaci6n tal como lo pretende la parte actora. 

PORTANTO: 

Este Tribunal Arbitral, con base en lo considerado RESUELVE: 

I. Se tiene a la vista el memorial presentado por la Procuraduria General de la Nacion, con 
fecha 10 de noviembre del ano en curso, que contiene evacuaci6n de audiencia conferida 
mediante resoluci6n nurnero 12 ernitida por el Tribunal Arbitral, se torna nota de los 
argumentos indicados y se incorpora al expediente, agregandose a sus antecedentes el 
memorial ya relacionado. 

II. Con lugar la rectificaci6n del Laudo Arbitral, solicitada por la entidad Sigma Construct9res, 
Sociedad An6nima; y, en consecuencia, los parrafos a rectificar quedan de la siguiente 
forma: 

a. El Parrafo 6, en la pagina 6 del Laude Arbitral, se rectifica y queda asi: 

"( ... ) El acuerdo de arbitraje en el Contrato se encuentra en la clausula decima 
septima que establece: "Las Partes trataran de resolver en forma directa todas las 
controversias que se deriven del cumplimiento, interpretaci6n, aplicaci6n y efectos 
del presente contrato, garantias y seguros. Si ello no fuera posible, se acudira al 
procedimiento de Conciliaci6n establecido en la Ley de Arbitraje, bajo la 
administraci6n y el Reglamento de Conciliaci6n y Arbitraje del Centro de Arbitraje y 
Conciliaci6n de la Camara de Comercio de Guatemala, y de la Fundaci6n Cenac. 
Transcurridos treinta (30) dias habiles sin llegar a un acuerdo de Conciliaci6n, la 
controversia sera resuelta mediante arbitraje de derecho, de conformidad con las 
leyes de la Republica de Guatemala, por un Tribunal Arbitral que sera nombrado de 
acuerdo con el Reglamento de Conciliaci6n y Arbitraje del Centro de Arbitraje y 

--
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111. 

Conciliaci6n de la Camara de Comercio de Guatemala (CENAC) que se encuent re 
vigente al momento de surgir el conflicto. El arbitraje se llevara a cabo en la ciudad 
de Guatemala, sera administrado por el CENAC y el idioma del arbitraje sera el 
espanol. El laudo sera in impugnable y debera ser cumplido de buena fey sin demora 
alguna por las Partes. En las p61izas de las fia nzas y seguros debera incorporarse en 
caracteres destacados, claros y precisos, la siguiente advertencia: "ESTE CONTRA TO 
INCLUYE UN ACUERDO DE ARBITRAJE ( ... )" 

b. El Parrafo 121, en la pagina 30 del Laudo Arbitral, se rectifica y queda asi: 

"( ... ) EL INCUMPLIMIENTO del Contrato por parte del Estado de Guatemala y lo 
CONDENA al pago de TREINTA Y CUATRO MILLONES QUINIENTOS OCHENTA Y SI ETE 
MIL OCHENTA Y OCHO DOLARES CON SEIS CENTAVOS DE LOS ESTADOS UNIDOS DE 
AMERICA (US$ 34,587,088.06) a favor de Sigma Constructores, Sociedad An6nima, 
incluye los intereses moratorios calculados,al treinta y uno de diciembre del afio dos 
mil veintiuno, mas aquellos que se continuen generando por los saldos de las 
estimaciones de t rabajo aun no pagadas, hasta la fecha del efect ivo pago de las 
mismas ( ... )". 

Sin lugar la solicitud de interpretaci6n del Laudo Arbitra l presentada por Sigma 
Constructores, Sociedad An6nima, por los motivos ya considerados. 

IV. Notifiquese. 

CITA DE LEYES: Articulos citado y 1, 3, 5, 10, 23, 24, 31 y 36 numeral 3, de la Ley de Arbitraje; 15, 
16, 23, 31, 34, 36, 37, 39, 40, 42, 43, 44, 50, 51, 52, 57, 61 y 62 del Reglamento de Conciliaci6n y 
Arbitraje del Centr Arbitraje y Conciliaci6n de la Camara de Comercio de Guatemala y de la 

C, Centro Ar • raje y Conciliaci6n. 

Melgar Corado. 

Lie. Hugo Robe 
Secretario. t..::::z>-~"'-:::7 
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EL INFRASCRITO SECRET ARIO DE LA JUNTA DI RECTIV A DEL CENTRO DE ARBITRAJE 

Y CONCILIACION DE LA CAMARA DE COMERC IO DE GUATEMALA ··CENAC'', 

CERTIFlCA la identidad y autenticidad de las tres (3 ) hojas que anteceden a la presente, por haber 

s ido reproducidas de su original, el dfa de hoy en mi presencia, las cuales sello, firmo y certifi co. Hago 

constar que las copias reproducen LA RESOLUCION NU MERO TRECE ( 13) de RECTI FICACION 

DE LAUDO ARBITRAL, resoluci6n dictada el diec iocho (18) de nov iembre de dos mil veintiuno 

(202 1) en el ARBITRAJE DE DERECHO, EXPEDIENTE CERO DOS GU ION DOS MIL VEINTE 

(02-2020), promovido por la entidad STGMA CONSTRUCTORES, SOCIEDAD ANON IMA, en 

contra del EST A DO DE GUATEMALA. Dicha reso luci6n rectifica e l laudo de fecha veintisiete (27) 

de octubre de dos mil veintiuno (2021) emitido dentro de ese mismo exped iente. Se hace constar que 

contra la rectificac i6n de l laudo no existe recurso ni notificaci6n pendiente. A solici tud de SIGMA 

CONSTRUCTORES, SOCIEDAD ANONTMA y para los usos que al interesado convenga, se 

extiende la presente certificaci6n en las tres (3) hojas de papel de fotoco pia menc ionadas que 

anteceden a la que contiene la presente certificaci6n que es la numero cuatro (4), impresas t'.micamente 

en su anverso. En la C iudad de Guatemala, Republica de Guatemala a los quince dias del mes 

de Noviembre de! afio dos mil ve intid6s. 

UER HERBR UGER 
SECRETAR.IO 

En la c iudad de Guatemala, el quince de noviembre de dos mi l veintid6s, YO, Alfredo Skinner-
Klee Sol, Notario DOY FE: Que la firma que antecede es AUTENTICA por haber sido puesta 
en mi presenc ia el dia de hoy por e l senor Javier Enrique Bauer Herbruger quien se identifica 
con el Documento Personal de ldentificaci6n con C6digo Unico de Identificaci6n numero mil 
seiscientos sesenta y siete espacio trece mil trecientos cuarenta y uno espacio cero ciento uno ( 1667 
1334 1 0 101 ) extendido por el Registro Nacional de las Personas de la Republica de Guatemala. El 
s ignatario lee la presente acta de legalizaci6n de firma, la ratifica, acepta y firma nuevamente con el 
infrascrito Notario, quien de todo lo re lacionado da fe. 

ECRETA R.I O 

ANTE Ml: 
~ -

Alfredo S i~ner-Kle~ Sol 
-". l311CTA."P() YNOTARIO 

TIMBRE NOi ARiAL IIIUlllllllllll/1 
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GUATEMALA. CA ORGANISMO JUDICIAL DE LA REPUBLICA DE GUATEMALA 
ARCHIVO GENERAL DE PROTOCOLOS 

REGISTRO ELECTRONICO DE NOTARIOS 
GUATEMALA, C.A. 

2022-19794/CLGONZALEZF 

EL INFRASCRITO SUBDIRECTOR DEL ARCHIVO GENERAL DE PROTOCOLOS DEL 
ORGANISMO JUDICIAL DE LA REPUBLICA DE GUATEMALA, CERTIFICA: Que la 
firma de el (la) Notario (a) ALFREDO SKINNER-KLEE SOL es AUTENTICA, en 
virtud de ser la que corresponde a el (la) citado (a) notario (a) de conformidad con el 
Registro veintiseis mil cuatrocientos veintiseis de Folio diecinueve mil quinientos diez del 
Libro seis-E del Registro Electr6nico de Notaries que obra en este Archivo. 
El suscrito, no prejuzga ni asume responsabilidad alguna por el contenido ni por la 
eficacia juridica del documento, de cuya firma se legaliza. 
TARIFA: Q. 150.00 ACUERDO 24-2011 DE LA CORTE SUPREMA DE JUSTICIA. Formulario Electr6nico de lngresos -FEl-
174441207638 

Guatemala, dieciocho de noviembre de dos mil veintid6s. 

oy ltva1 
f ~II 

Sllbtkl!l!n1ttropolltano 
NctM 0.n«al M PrG41Dofol 

7a. AVENIDA 9-20, EDIFICIO JADE, ZONA 9. GUATEMALA, CENTROAMERICA 
TELEFONO: 22905112 
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M IN ISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 

.,. -

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

. ; 
[!l -· 

1. Pais: Republica de Guatemala 
(country I Pays:) 

• .'::.'':~'. ULvOUT 
VERJFICACION EN LINEA: 

lallUt9nlidd,oddffM&atlJ)Oabfla~Mt"vefffk:adeen "':" 
To verity lhe luuance of 11i5 l!lpOSlile Mfl' 

Cette 4ipC)IUe peu1 tint rilee a radresse 6UMlflle: 
httpa~/apoetilla.minex.gob.gt 

El presente documento publico 
(this public document I le present acte public) 

ll,g'31y-by 
MINISTERIO DE RE.LACIONES 

EXTERIORES 
Date: 2022.11.24 

Reason: RAZON OE LEGAUZADON OE FIRMA 
Location: 

https;.1/apostila.m.,ex.gob.g-t 

2. Ha sido firmado por: LUIS EFRAIN GODOY RIVAS 
(has been signed by I a ete signe par:) 

3. Quien actua en la calidad de: 
(acting in capacity of I agissant en qua/ite de:) 

COORDINADOR II SUBDIRECTOR METROPOLITANO 

4. Y esta revestido del sello I timbre de: ARCHIVO GENERAL DE PROTOCOLOS 
(Bears the seal I stamp of I est revetu du sceau I timbre de:) 

5.En: 
(at I a:) 

GUATEMALA 

Certificado 
Certificate I Atteste 

OSCAR FRANCISCO SANCHEZ CABRERA 7. Por: 
(by/ par:) 

¢\.ACIO,t~ r C 7 
~<,, d'~ •::I .g 

i' ., .!! ,f - :, 

DEPARTAMENTO i 0 -ll s :5l 
°i!IL~ DEAUTENTICAS ,,,:o !'. C ,._ ... - C 8 a> 

\ 18 .!I 0, 

c.'v_.~AL,.,_,c~· IL. I~ ! ..., - 0 i !! z 
9. Sello I timbre I=,-. Cl 

(seal/stamp - sceau/timbre:) 

c! 1 
.5 « 

L _J 

6. El dfa: 2411112022 
(the Ile:) 

8. Bajo el numero: 3512722022 

(number I sous n•:) 

El Mlnlsterio de Reladones Extrriores no asume 
ruponsabilldad alguna por d contcnldo nl por la 
eficada Juridlca de <SIC ducumento y la P""'ntc 
legallud6n ,e Hmita • reconoccr la autcntkldad de 
la finn• dd funclonarlo en referenda. 

Toe Ministry of f<irctgn Affairs does not assume aoy 
responsibility for the conltnU or validity of this 
docume:nt and mtrtly authtntlcates the .dgnaturc of 
t.htofficcrlm'Ulvetl. 

Le Mln.isltt'e Jes Affaltts ~lnngettl n'est ras 
responsabk, en aucun cas. ni par rapport au contenu, 
n1 de l'effia:dtt jurkllque de ct document Ralson 
pour laquelle, cdt~ ltgalisation sr limitt: i 
ttCCJnnajtn, l'authen1idt~ de 1a slsnature du 
fonctionnai~ e.n ttfi:n:.nce. 
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1/6 

I, Estuardo de Jesus Rivera Hernandez, authorized in the Republic of Guatemala to translate the 
English and Spanish languages, according to Resolution No. 0067-2019/DAC-TJ, Registry number 
004-2019, issued by the Ministry of Education, DO HEREBY CERTIFY: To have had at sight a notarial 
certification and its signature legalizations regarding an arbitration process between HW 
Contractors, Sociedad An6nima, Sigma Constructores, Sociedad Anonima and the State of 
Guatemala. The document is written in Spanish on six sheets of paper. The relevant content of the 
aforesaid document, faithfully translated by me into English and to the best of my knowledge and 
ability, reads as follows: 

"-----Arbitration and Conciliation Center of the Guatemalan Chamber of Commerce - CENAC ------

Sigma Constructores, S.A. (Claimant) 
vs 

State of Guatemala (Respondent) 

Arbitration in Law No. 02-2020 
Ref: Resolution No. 13. 
Correction of Award 

Arbitral Tribunal. Guatemala, November 18, 2021. 

-------------------------------------------------- CONSIDERmG --------------------------------------------------

Article 63 of the Conciliation and Arbitration Rules of the Arbitration and Conciliation Center of the 
Guatemalan Chamber of Commerce and of the CENAC Foundation, Arbitration and Conciliation 
Center, establishes: 

"(..) INTERPRETATION, CORRECTION AND EXTENSION OF THE AWARD. Within 
the following ten (10) days of the noNfication of the award, either party may requestfrom 
the Arbitral Tribunal: a) An interpretation of the award; b) That any calculation, copying 
or typographical error, or any other error of a similar nature be corrected; c) That the 
award be extended, completing it with the claims formulated in the arbitration 
proceeding, but omitted in the award. The Arbitral Tribunal will notify the request to the 
other party. The interpretation, correction and extension of the award must be issued in 
writing, within twenty (20) daysfollowingjiling the request. The decision of the Arbitral 
Tribunal that resolves the interpretation, correction or extension of the award will form 
part of the same, having to comply with the provisions of article sixty-two (62) of this 
Regulation ( . .) ". 

This Arbitral Tribunal, after having reviewed the background information and considering the 
arguments of the claimant, considers that it is appropriate to rectify the typographical errors or errors 

T raductor Jurado espanol-ingles e ing 
Registro 004-2019 

Res. 0067-2019/DAC-T J 

sus vera Hernandez 
----:-A--:ut:7"hp- r:;:::1ze::::._-ra--nslator Spanish-English 

Registry number 004-2019 
Resolution No. 0067 -2019/DACTJ. 
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2/6 

of a similar nature contained in the Arbitration Award dated October 27, 2021, indicated by the 
claimant in the memorial dated October 29, 2021. 

--------------------------------------------------CONSIDERING-------------------------------------------------
That the claimant, in its memorial dated October 29, 2021, seems to indicate that this Arbitral Tribunal 
failed to resolve the claim(s) raised in a timely manner, consisting of establishing the meaning or scope 
of the impossibility to set aside the arbitral award that the arbitration clause establishes for the award, 
although on the other hand, it seems to indicate that the correction of the typographical error in which 
it was incurred in the transcription of the arbitration clause, entails as a necessary consequence the 
requested interpretation. 
Within this arbitration, the claims were clearly formulated and individualized in the claimant's 
memorial. On the other hand, the State of Guatemala presented briefs in which it objected to most of 
the resolutions issued by the Arbitral Tribunal, but at no time did any dispute arise between the parties, 
regarding the application or interpretation of the arbitration clause included in the contract No. 093-
2014-DCG-CONSTRUCCION, signed on November 7, 2014, by Sigma and the State of Guatemala, 
approved by the Minister of Communications, Infrastructure and Housing through Ministerial 
Agreement No. 925-2014 of November 18, 2014. 

The Arbitral Tribunal concludes that this correction of award is solely in the sense of rectifying the 
transcription of the arbitration clause, where it was stated that the award will be subject to any challenge 
or remedy, when the correct transcription is that "the Award WILL NOT BE SUBJECT TO ANY 
CHALLENGE OR REMEDY." This correction does not require an interpretation as claimed by the 
claimant. 

--------------------------------------------------THEREFORE-----------------------------------------------------

This Arbitral Tribunal, based on what has been considered, RULES: 

I. Takes notice of the memorial filed by the Office of the Attorney General of the Nation, dated 
November IO of the current year, which contains the arguments of the hearing conferred by 
resolution number 12 issued by the Arbitral Tribunal, the arguments there presented have been 
considered and added to the file, the aforementioned brief is added to the docket. 

II. The correction of the Arbitration Award, requested by the entity Sigma Constructores, Sociedad 
An6nima is sustained; and, consequently, the paragraphs to be rectified are to be read as 
follows: 

a. Paragraph 6, on page 6 of the Arbitration Award, is corrected, and is as follows: 

Estuardo de Jesus Rivera ernandez Est ardo de Jesus Rivera Hernandez 
Traductor Jurado espaliol-ingles e ingles-es11anol A horized Translator Spanish-English 

Registro 004-2019 Registry number 004-2019 
Res. 0067-2019/DAC-T J Resolution No. 0067 -2019/ DACTJ. 
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3/6 

"( ... ) The arbitration agreement in the Contract is found in the seventeenth clause that 
establishes: "The Parties shall attempt to resolve directly all disputes arising from the 
performance, interpretation, application and effects of all this agreement, warranties, and 
insurance. If this is not possible, they shall resort to the Conciliation procedure established 
in the Arbitration Law, under the administration and the Conciliation and Arbitration Rules 
of the Arbitration and Conciliation Center of the Guatemalan Chamber of Commerce, and 
of the Cenac Foundation. After thirty (30) business days to have elapsed without reaching 
a Conciliation agreement, the dispute shall be resolved by Arbitration in Law, in accordance 
with the laws of the Republic of Guatemala, by an Arbitral Tribunal that shall be appointed 
in accordance with the Conciliation and Arbitration Rules of the Arbitration and 
Conciliation Center of the Guatemalan Chamber of Commerce (CENAC)in force at the 
time the conflict arises. The arbitration shall take place in Guatemala City, shall be 
administered by CENAC and the language of the arbitration shall be Spanish. The award 
will not be subject to any challenge or remedy and must be complied with in good faith and 
without any delay by the Parties. The following warning shall be included in the bond and 
insurance policies in prominent, clear, and precise characters: "THIS AGREEMENT 
INCLUDES AN ARBITRATION AGREEMENT( ... )" 

b. Paragraph 121, on page 30 of the Arbitration Award, is rectified and reads as follows: 

"( .... ) THE BREACH of the Contract by the State of Guatemala and ORDERS it to pay 
THIRTY-FOUR MILLION FIVE HUNDRED EIGHTY-SEVEN THOUSAND EIGHTY-
EIGHT DOLLARS AND SIX CENTS OF THE UNITED STA TES OF AMERICA (US$ 
34,587,088.06) in favor of Sigma Constructores, SociedadAn6nima, which includes default 
interest calculated up to December 31 of 2021, plus those that continue to be generated by 
the unpaid balances of work estimates, up to the date of effective payment thereof.( ... )". 

III. The request for interpretation of the Arbitration Award filed by Sigma Constructores, Sociedad 
An6nima, is denied, for the reasons already considered. 

IV. Be notified. 

APPLICABLE LAWS: Articles cited and 1, 3, 5, 10, 23, 24, 31 and 36, subsection 3, of the Arbitration 
Law; 15,16, 23, 31, 34, 36, 37, 39, 40, 42, 43, 44, 50, 51, 52, 57, 61 and 62 of the Conciliation and 
Arbitration Regulations of the Center for Arbitration and Conciliation of the Chamber of Commerce 
of Guatemala and the CENAC Foundation, Arbitration and Conciliation Center. 

Estuardo de Jesus Rivera Hernandez Authorized Translator Spanish-English 
Traductor Jurado espaliol-ingles e ingles-espanol Registry number 004_2019 Registro 004-2019 

Re$. 0067-2019/DAC-T J Resolution No. 0067 -2019/DACTJ. 
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[Illegible signature J ------------------------------------------------------------ [Illegible signature J 
Gerardo Recinos Jo. 
President 

Alcira Melgar Corado 
Co-Arbitrator 

[lllegible signature J ------------------------------------------------------------ [Illegible signature} 

4/6 

Alejandro Solares Morales Hugo Ruben Figueroa Ovalle 
Co-Arbitrator Secretary 

THE UNDERSIGNED SECRETARY OF THE BOARD OF DIRECTORS OF THE ARBITRATION 
AND CONCILIATION CENTER OF THE GUATEMALAN CHAMBER OF COMMERCE 
"CENAC", CERTIFIES the identity and authenticity of the three (3) pages that precede this sheet, as 
they have been reproduced from their original, today in my presence, which I seal, sign and certify. I 
state that the copies reproduce the RESOLUTION NUMBER THlRTEEN (13) of CORRECTION OF 
ARBITRAL AWARD, issued on November eighteen (18), two thousand twenty-one (2021) in tl1e 
ARBITRATION IN LAW, FILE ZERO TWO SCRIPT TWO THOUSAND TWENTY (02 -2020), 
filed by the entity SIGMA CONSTRUCTORES, SOCIEDAD ANONIMA, against the STATE OF 
GUATEMALA. Such resolution rectifies the award dated October twenty-seven (27), two thousand 
twenty-one (2021) issued within that same file. It is noted that there is no pending recourse or 
notification against the correction of the award. At the request of SIGMA CONSTRUCTORES, 
SOCIEDAD ANONIMA and for the uses that are convenient for the interested party, this certification 
is issued on the three (3) sheets of photocopy paper mentioned that precede this one that contains this 
certification, which is number four ( 4 ), printed only on the front. In Guatemala City, Republic of 
Guatemala, on the fifteenth day of November of the year two thousand and twenty-two. 

[Jllegible signature] 
JAVIER BAUER HERBRUGER 

SECRETARY 

In Guatemala City, on November 15, two thousand and twenty-two, I, Alfredo Skinner-Klee Sol, 
Notary, ATTEST: That the above signature is AUTHENTIC because it was placed in my presence 
today by Mr. Javier Enrique Bauer Herbruger who is identified with tlle Personal Identification 
Document with Unique Identification Code number one thousand six hundred sixty-seven space 
thirteen thousand three hundred forty-one space zero one hundred one (1667 13341 0101) issued by 
the National Registry of Persons of the Republic of Guatemala. The signatory reads this act of 
legalization of signature, ratifies, accepts and signs again with the undersigned Notary, who attests to 
everything related. 

Estuardo de Jesus R1" ra He • d E ardo de Jesus Rivera Hernandez man ez h • d I s · h 1· h Traductor J r do e • 1 · 1. . 1. A t onze Trans ator pams -Eng Is u a spano -ing es e ing es-espanol . 
Registro oo4.zo19 Registry number 004-2019 

Res. 0067-2019/0AC-T J Resolution No. 0067 -2019/DACTJ. 
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[Illegible signature] 
JAVIER BAUER HERBRUGER 

SECRETARY 

5/6 

BEFORE ME: [Illegible signature] Alfredo Skinner-Klee Sol. LA WYER AND NOTARY. [There are 
two revenue stamps with a seal over them that reads as.follows:] Alfredo Skinner-Klee Sol. LAWYER 
AND NOTARY.-----------------------------------------------------------------------------------------------------
[The previous.four pages of the document have been numbered and signed with an illegible signature}. 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------- JUDICIAL BRANCH OF THE REPUBLIC OF GUATEMALA------------------------
----------------------------------- GENERAL ARCHIVE OF PROTOCOLS----------------------------------
---------------------------------- ELECTRONIC REGISTRY OF NOT ARIES --------------------------------
------------------------------------------------ GUATEMALA, C.A. ----------------------------------------------
-------------------------------------------------------------------------------------2 02 2-197 94/CLGONZALEZF 

THE UNDERSIGNED DEPUTY DIRECTOR OF THE GENERAL ARCHIVE OF PROTOCOLS OF 

THE JUDICIAL BRANCH OF THE REPUBLIC OF GUATEMALA, CERTIFIES: That the signature 

of the notary ALFREDO SKINNER-KLEE SOL is AUTHENTIC, by virtue of being the signature of 

the notary mentioned in accordance with the Register twenty-six thousand four hundred twenty-six of 

Folio nineteen thousand five hundred ten of the Book six-E of the Electronic Registry of Notaries that 
is managed by this Archive. 

The undersigned does not prejudge or assume any responsibility for the content or legal validity of the 
document, whose signature is legalized. 

TARIFF: Q. 150,00 AGREEMENT 24-2011 OF THE SUPREME COURT OF JUSTICE. Electronic 
Income Form -FEI- 174441207638. 

Guatemala, November 18, 2022. ----------------------------------------------------------------------------------

[ There is a round seal that reads as follows:] Judicial Branch. General Archive of Protocols. 
Authentications. Guatemala, Central America. ----------------------------------------------------------------

[lflegible signature] Lie. Luis Efrain Godoy Rivas. Coordinator II. Metropolitan Deputy Director. 
General Archives of Protocols. ------------------------------------------------------------------------------------

[ There are two revenue stamps with a round seal over them that reads as follows:] Judicial Branch. 
General Archive of Protocols. Authentications. Guatemala, Central America. ----------------------------

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------

Estuardo de Jesus Rivera Hernande;;-:;z;---E~sio,,da..;~ 
Traductor Jurado espariol-ingles e ingles-espa~ol 

Registro 004-2019 
Res. 0067-2019/DAC-T J 

Re 1stry number 004-2019 
Resolution No. 0067 -2019/DACTJ. 
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Republic of Guatemala. Ministry of Foreign Affairs.----------------------------------------------
------------------------------------------------APOSTILLE. -------------------------------------------------------
-------------------------- ( Convention de La Haye du 5 octobre 1961) -----------------------------------------
1. Country: Republic of Guatemala. ------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------- This public document ----------------------------------------------------

2. Has been signed by: LUIS EFRAIN GODOY RIVAS-----------------------------------------------------
3. Acting in capacity of: COORDINATOR II, METROPOLITAN DEPUTY DIRECTOR. -----------
4. Bears the seal/stamp of: GENERAL ARCHIVE OF PROTOCOLS.------------------------------------

-------------------------------------------------- Certificate ---------------------------------------------------------
5. At: GUATEMALA. ---------------------------------------------------------------------------------------------

6. The l l /24/2 021. [ mm/ dd/yyyy]. -------------------------------------------------------------------------------

7. By: Oscar Francisco Sanchez Cabrera. ------------------------------------------------------------------------

8. Number: 3 512722022. ------------------------------------------------------------------------------------------

9. Seal/stamp: Department of Authentications. Ministry of Foreign Affairs. Guatemala, C.A. ----------

The Revenue Stamp Tax has been paid in accordance with Act 37-92 of the Congress of the Republic 

of Guatemala with Form SAT 7130 No. 3689817338. ---------------------------------------------------------

10. Signature: [Illegible signature]." ------------------------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------

IN WITNESS WHEREOF, at the request of the interested party, for the legal uses that he or she may 

deem convenient, and without assuming any responsibility for the contents of the translated 

documents, which are hereby returned to said party, the present certified translation is issued, 

signed and sealed, on six (6) sheets of bond paper printed on the front side. In the City of Guatemala, 

on November 28, 2022. 

Estuardo de Jestis Rivera Hernandez 
Traductor Jurado espariol-ingles e ingles-espariol 

Registro 004-2019 
Res. 0067-2019/DAC-TJ 

Estuardo d e Jesu s Rivera Hernandez 
Authorized Translator Spanish-English 
Registry number 004-2019 
Resolution No. 0067 -2019/DACTJ. 
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11 CiOBIERNO dP 
GUATEMALA 
o• ALlllANDAO GIAIIMATTII 

MINISTERIO DE 
EDUCACION 

LA INFRASCRITA ASISTENTE DEL DEPARTAMENTO DE ATENCION AL 
CIUDADANO DE LA DIRECCION DE SERVICIOS ADMINISTRATIVOS DEL 

MINISTERIO DE EDUCACION 

Certifica: que es autentica la firma del senor(a) 

ESTUARDO DE JESUS RIVERA HERNANDEZ 

Quien a la fecha de firmar desempena el cargo de: 

TRADUCTOR JURADO AUTORIZADO 
ESPANOL - INGLES/INGLES-ESPANOL 

Acuerdo Ministerial No. 0067-2019/D .A. C-T J 
Registro No. 004-2019 

Guatemala, 29 de noviembre de 2022 

NOTA: Se hace constar que el Ministerio de Educaci6n, no asume responsabilidad 
alguna por la eficacia juridica de este documento y la presente legalizaci6n se limita a 
reconocer la autenticidad de la firma del funcionario en referencia. 

PBX: (502) 2411-9595 

www.m111e<1uc.gob.gt 
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MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Pals: Republica Je Guatemala 
(country I Pays:) 

El presente documento publico 
(this public document I le present acte public) 

2. Ha sido firmado por: NJBSAN ANNEMARIE DAMBY MEJIA URIZAR 

(has been signed by I a ete signe par:) 

3. Quien actua en la calidad de: 
(acting in capacity of I agissant en qualite de:) 

ASISTENTE DE AUTENTICAS 

ChOokL 
VERIFICACION EN LINEA: 

U aulenticidad de esta aposllla poede Sef' YerVicada en: 
To ,erify lhe isouanco al tta apooti!e, see: 

Ccrtt<t~IM&ft. 61,.vtrM.aradr-llUfvanl•: 

htlpsJ/apoollla.minex.gob.gt 

Digitally signed by 
MlNISTERIO DE RELAClONES 

EXTERIORES 
Data: 2022.12.01 

Reason: CERTIFICACION DEL REGISTRO DE TRAOUCTOR JURADO 
Location. 

https. 1/apostilla.mine,;,gob.gt 

4. Y esta revestido del sello I timbre de: MINISTERIO DE EDUCACION 

(Bears the seal/ stamp of I est revetu du sceau I timbre de:) 

5. En: 
(at I a:) 

GUATEMALA 

Certificado 
Certificate I Atteste 

6. El dia: 0111212022 
(the I le:) 

7. Por: OSCAR FRANCISCO SANCHEZ CABRERA 8. Bajo el numero: 3529122022 

(number I sous n•:) (by/ par:) 

¢LACIO~€ 
o<>«- iS'~ 

~------ ~ /!! DEPARTAMENTO 
DE AIJTENTICAS g ~------,: 

\ I 

<>'(l :t-· 
~~MALP.,C· 

9. Sello I timbre 
(seal/stamp - sceau/timbre:) 

El Ministcrio de Rcladones Extcriores no asumc 
~paruabUtdad allfun• par c,I contc,nklo nl Po'" t. 
eficada Jurfdlca d• rstc docurncnto y la prescute 
legalizad6n ac limita a reconoctt la autcntkidad de 
la firma dcl funclonarto en rtfercnda. 

The Ministry of Foreign A.flairs does not wu.me any 
r~nslbiJity for the- contecnt:5 or Ylllidlty of this 

document aod merely aulhentk::ates the signature of 
the officer involved. 

Le Minlsttre des Affains f.tranghes n"est pas 
rnpvnHblc, en aut"un Q.:i1 m par ~pwt 11u c:ontcn'4i 

ni de rcfficadte jurldique de ce document. R•ison 
pour laquclle, ctttt" llgalisation sc limite a 
rteonna-itre l'authenticite de la signature du 
fonctionnaire tn reltrmcc. 
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